
联合国

大 会

Distr.
GENERAL

A/41/326
18 November 1986
CHINESE
ORIGINAL: FRENCH

第四十一届会议 

议卷项目5 6

《非洲非核化宣言》的执行情况

第一委员会的报告 

报告贾：杜拉耶，科明坦，基先生《布尔基纳法索)

一、导言

1 . 题力" 《非洲非核化宣言》的执行情况：

" { a J 裁系审议委员会的报告；

" (1 3 }秘书长的报告"

的项目是根据1 9 8 5 年 1 2 月 1 2 日大会第40/89A号决议列入第四十一届会议 

临时议程的。

2. 1 9 8 6 年9 月2 0 à , 大会第三次全体会议根据总务委员会的建议，决

定将本项目列入议程并发交第一委员会。

3. 1 0 月8 日，第一委廣会第二次会议决定就发交给第一委员会的各项有关 

裁军的项目进行一般性辨论，然后就特定的裁军项目发言，并于必要时继续进行一• 

般性辨论b 关于这些项目，即项目4 6 至6 5 和项目 1 4 4 的审议，已于1 0 月 

1 3 日至1 1月4 日第3 次至第3 2 次会议上进行(参看A/G. 1/41/PV.3—3 2 》。

86-30736



A/41/826
Chinese
Page 2

况

4 . 关于项目5 6 , 第一委员会面前有下列文件：

( a ) 裁襄审议委员会的报告； ，

( b ) 秘书长关于南非核能力的报告（ A/41/490 );

(C) 1 9 8 6年 5 月 5 日摩格哥常驻联合国代表给秘书长的信，其中转递

回历1 4 0 7 年 4 月’2 5 日至2 9 ( 1 9 8 6 年 1 月6 日至1 0 日》在摩洛哥 

非斯召开的第十六次伊斯兰外长会议通过的最后公报和各项决议 ( A / 4 1 /  

3 2 6 -S / 1 8 0 4 9 ) ;

(d) 1 9 8 6 年 5 月 1 5 日印度常驻联合国代表给秘书长的信. 其中转递

1 9 8 6 年 4 月 1 6 日 至 1 9 日 在 新 德 里 举 行 的 不 结 盟 国 宏 放 调 局 部 长 会 议 的. . - 二 ： ，- - . • . . . ■ • ' ..
最 后 文 件  r A / 41/341 一  S/1806Ô 和  Cori*. 1 》；

(ej 1 9 8 6 年 9 月3 0 日，巴布韦常驻联合国代表给秘书长的信，其中 

转递1 9 8 6 年9 月 1 日至6 日在哈拉里举行的第八次不结盟国家和跋府官脑 

会议的最后文件（A/41/697- S/18392 U

i f i  1 9 8  6 年 1 0 月9 日，巴布韦常驻联合国代表闭给秘书长的昔通照 

会，其中转递1 9 8 6 年 1 0 月2 日在纽约举行的不结盟国家出席大会第四千 

一届会议的部长和代表团团长会议的最后公报 {A / 4 1/703—S/18395 )。

二、对决议草案A/C .i/41/ I< .25的审议

5. 1 0 月 2 9 日，贝宁代表属于非洲集a 的联合国会员国提迅了一项题为 

《非洲非核化宣言》的执行情况"的决议車案 ， 其中有题为 " 《宣言》的执行情 

" 的A 鄧分和题身" 南非的核能力" 的 B 鄙分 ( A y e ,  1/41/1.. 25 X >貝宁代表

在 1 1月 1 0 日第3 7 次会议介绍了该决议草案。

《大会正式记录，第四十一届会议，补编第4 2 号》（A/41/42)
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6 . 1 1月 1 1 日,委 f 会在第3 9 次会议进行记录表决， 以1 2 6 票对零票、 

7票通过决议草案A/C. 1/41/1^.25 A部分（见第8 段决议草案A )。 投票情 

形如下：

赞成: 阿富汗、阿尔EJÊ亚、阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、澳大利亚、奥地 

利、 巴哈冯、G板 巴 G 多斯、比利时、贝宁、不丹^ 坡利维亚、博茨 

瓦纳、 巴西、文莱国、•保加利JE、布尔基纳法索、無甸、布隆迪、白饿 

罗斯苏维埃社会主义共和国、落麦隆共和国、加拿大、中非共和国、卞 

得、中国、科摩罗、刚果、科特迪瓦、古巴、捷文斯洛伐克、民主東捕 

寨、民主也门、丹麦、吉布提、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、芬兰、 

加蓬、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、 

几内亚、几内亚比绍、圭业那、部牙利、冰岛、印度、印度龙西亚^伊 

朗伊斯兰共和国、伊拉克^ 爱尔兰、意大利、牙买加、日表约旦、肯 

Æ亚、科威特、老抽人民民主共和国、黎巴缴、利比里亚、阿拉伯利比 

亚民众国、卢森塞马达加斯加、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、 

毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比亚、尼泊尔、荷兰、新西兰、 

尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯数巴拿马、 巴布 

亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、波兰、葡菊牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺 

达、萨摩亚、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞拉利昂、新加坡、索岛里、西 

班牙、斯里兰卡、苏丹、苏里兰、端典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、 

多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社 

会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟（苏联）、阿拉伯联合首长 

国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、委内墙拉、越南、也门、南斯拉夫、 

扎伊尔、赞比亚、津巴布韦。

反对:无

弃权: 智利、法国、以色列、莱索托、马拉维、大不列敲及北爱尔兰联合王国、 

美利坚合众国。
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7 . 在同次会议，委员会对决议草案a / g . i/ 4 1 / i< .2 5 B 部分采取下列行动：

(a) —项关于删掉序言部分第1 1段中"和以色列"的字样的提案，经进行记 

录表决，以2 3 » 成、 7 6 票反对、 2 6 票弃权被否决J 投票情形如下：

赞成: 漠大利亚、奥神利、比利时、加拿大、丹麦、芬兰、法国、德意志联邦 

共和国、冰岛、以色列、意大利、利比里亚、卢森堡、马拉维、荷兰、

新西兰、挪威、葡荀牙、萨摩亚、墙典、大不列蔑及北爱尔兰联合王国、 

美利坚合众国、札伊尔，

反对: 阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利JE、安哥拉、巴林、贝宁、被利维亚、 

文莱国、保加利亚、布尔基纳法索、布隆迪、白饿罗斯苏维埃社会主义 

共和国、中非共和国、中国、科摩罗、剛果、古巴、塞清路斯、捷克斯 

洛伐克、民主也门、吉布提、埃及、埃塞饿比亚、德意志民主共和国、 

加纳、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、匈牙利、印度、印度尼西亚、伊 

朗伊斯兰共和国、伊拉克、约旦、肯尼亚、科 特 、老挺人民民主共和 

国、黎巴嫩、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马来西亚、马尔代夫、 

马里、马耳他^ 蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利 

亚、阿曼、巴基斯坦、波兰、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、沙特阿拉伯、 

塞内加尔、塞拉利昂、索马里、斯里兰卡、苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、 

特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义 

共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联 

合共和国、越南、也门、南斯拉夫、赞比亚、津已布韦》

弃权: 阿报廷、巴哈马、巴巴多斯、坡利结亚、巴西、落庚隆共和国、哥伦比 

亚、科特迪瓦、厄; 6̂ 多尔、加蓬、希腊、危地马拉、爱尔兰、牙买加、 

日本》菜索托、墨西哥、尼泊尔、巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉圭、 

秘鲁、西班牙、多哥、 拉圭、委内瑞拉，
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(b)决议A/C.1/41/L,25整个2部分经进行记录表决，以 1 1 7票对4 票，

1 2 票弃权获得通过（见第8段，决议草案B ) ,投票情形如下:
赞成: 阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、奥地利、 巴哈马、 

巴林、巴巴多斯、贝宁、不丹、坡利维亚、¥ 灰 瓦 巴 ■^、文柬i 、—  

保加利亚、布尔基纳法索、银甸、布It迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共 

和国、客麦隆共和国、中非共和国、卞得、中S 、哥伦比亚、科摩罗、 

剛果、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、 民主東捕察、民主 

也门、丹麦、吉布提、厄Æ 多尔、埃及、埃塞俄比亚、芬兰、加蓬、德 

意志民主共和国、加纳、希腊、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚 

那、匈牙利、冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、

爱尔兰、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、老树人民民主共和国、，巴 

嫩、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马来西亚、马尔代 

夫、马里、马耳他、毛里求斯、墨西奇、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼 

泊尔、尼加拉瓜尼日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、 

巴布亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、波兰、卡察尔、罗马尼亚、 旺达、 

薛摩亚、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、 

斯里兰卡、苏丹、苏里南、卷典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、 

特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义 

共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉係联合首长国、坦桑尼亚联 

合共和国、鸟拉圭、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、扎伊尔、赞比 

亚、 巴布韦，

反对: 法国、以色列、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。

弃权: 澳大利亚、比利时、加拿大、智利、德意志联邦共和国、以色列、 曰表 

利比里亚、卢森堡、荷兰、新西兰、葡荀牙，
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三.第一委员会的建议

8 . 第一委员会建议大会通过下列决议草案：

《非洲非核化宣言》的执行情况 

A

宣言的执行情况

大会,

铭记着1 9 6 4 年7 月 1 7 日至2 1 日在开罗举行的非洲统一组织国象元 

首和政府首脑会谈第一届常会所通过的《非洲非核化宣言》,2

旧顾其最早关于此一问题的1 9 6 I 年 1 1月2 4 曰第16 5 2 (X V I)号决 

议，以及1 9 6 5 年 1 2 月3 日第2033(X X X #决议、 1 9 7 6 年 1 2 月10 

曰第3 1X69号决议、 1 9 7 7 年 1 2 月 1 2 B 第32X81号决议、 I 9 7 蛛  

1 2 月 1 4 日第33/^63号决议、 1 9 7 9 年 1 2 月 1 1 日第34/76A号决议、

1 9 8 0 年 1 2 月 1 2 日第35X146 B 号决议、 1 9 8 1年 1 2 月9 H第 36/  

86 B号决议、 1 9 8 2 年 1 2 月 9 日第27/74 A 号决议、 1 9 8 3 年 1 2 月

2 0 日第38/181A号决议、 1 9 8 4 年 1 2 月 1 2 日第39/61 A 号决议和

1 9 8 5 年 1 2 月 1 2 H第40/89A号决议, 其中大会请所有国家把非洲大陆

及其四周地区视为无核武器区并予以尊重，

《大会正式记录，第二十届会议，附件》，议程场目1 0 5 ,第A/B975号 

文件。
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HI顾大会子其第33/€3号决议中强烈遗责南非以任何公开或隐蔽的方式 

将核武器引进非洲大陆的条图，并要求南非立即避免在非洲★陆或其他地方进 

行任何核爆炸，

注意到联合国裁军研究所在同秘书处裁军事务部合作并同非洲统一组织协 

商下编制的题为《南非的核能》的损告，，以及裁军审议委员会的掘告S

注意到已经来取措施眼制在核领域及其他领城同南非合作的那些国象政府最 

近所采取的行动，

ÿ 南非的核能力虽然对国际和平与安全构成威胁，特别是威脉到《非洲非核 

北宣言》各项目标的实现，但裁军审议委员会1 9 8 6 年会议再次未能就其议 

程上此一重要项目达成协商一致意见，表示遗憾,

1 . 强烈重申大会吁请所有国家把非洲大陆及其四周地区视作无核武器区, 

并予以尊重多

2 . 重申执行非洲统一组织国家元首湘政府首脑会议通过的《非洲非核化 

宣言》是防止核武器#"散愈促进国际和平与安全的重要措施；

3. 南非拥有并继续发展核武器能力再次深表震惊;

4. ^ 南非继续谋求核能力， 并遗责任何国家、公司、机构或♦人 

同种族主义政权进行一切形式可使南非能够胆换谋求非洲全无核武器存在的 

《非洲非核化宣言》目标的核勾结;

Ays9y47a

《大会正式记录，第四十一届会议，补编第4 2号 》 ( A/4iy42).
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5 . 吁请一切国家、公司、机构或♦人停止同南非种族主义政权进行任何 

对使南非能够胆换《非洲非核化宣言》目林的进一步勾结；

6 . 再次要求南非种族主义政权不读验、制造、部署、运输、储存、使 

用或威胁使用核武器；

7 . 吁请所有拥有监测手段的国家对南非核武器的研究、发展愈生产进行 . 

监测；并公布这方面的任何资料；

8 . 再次要求南非立即让国际原子能机构视察其核设施和设备;

9 . 请秘书长提供非洲统一组织为了执行其生严宜布的《非洲非核化宜言》 

所可能寻求的一切必要援Ife

- 1 0 . 决 定 将 题 " 《非洲非核化宣言》的执行情况"的项目列入大会第四 

十二届会议临时议程。

B■ ■ . . . ■ ' ' • .

南非的核能力

t £ ? » l  9 7 9 年 1 2 月 1 1 日第34/76B号决议、 1 9 8 0 年 12月12. 

日第35/146A号决议， 1 9 8 1年 1 2 月9 日第36/86A号决议，1982^

1 2 月 9 日第37/74 B号决议、 1 9 8 3 年 1 2 月2 0 日第38/181 B号决 

议 ,、 1 9 8 4 年 1 2 月 1 2 日第39/61B号决议和1 9 8 5 年 1 2 月 1 2 日第 

40/89B f 决议，

着 1 9 6 4 年7 月 1 7 日至2 1 日在开罗举行的非洲统一组级国家元 

首和政府首脑会议第一届常会所通过的《非洲非核化宣言》，，

《太会正式记录，第二十届会议，附件》，议程项目105, A/5975号文件，
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^ 大会于其第十届择别会议《最后文件》®中注意到种族主义政权积累尊 

备系Î取得军备技术，及其取得核武器的可能性，对面临迫切需要裁军的国际社 

会拘成一种日益危险的障碍和挑战，

又回顾大会于其1 9 7 8 年 1 2 月 1 4 H第 33/63号决议中强烈遵责南非

以任何公开或隐蔽的方式将核武器引进非洲大陆的企图，并要求南非立即不 

在非洲大陆和其他地方进行任何核嚴雄，

遗憾地注寫到种族隔高的南非不执行国际原子能机构大会第二十九届常会 

通过的1 9 8 5 年 9 月 2 7  B 第G C (X X IX )/ R  E S / 4  4 2 号决议， ？

注意到联合国载军研究所在同秘书处裁军事务部合作并同非洲统一组织协 

商下编制的关于 " 南非的核能力" 的报告，'

虽然南非的核能力对国际和平与安全构成威胁，特别是威脉到《非洲非核 

化宣言》各项目标的实现，但裁军审议委员会1 9 8 6 年会议仍然未能就其议 

程上此一重要项目达成协商一致意见,对此表示遗憾,

Ü 于南非未受保障的核设施使得南非能够发展和获得生产核武器用的可裂 

变物质的能力， 感到震惊,

遂南非公然逢反国际法的原则和《联合国宪章》各项有关规定、» 部  

非洲各独立国家和人民进行侵略和额覆活动，深表关切,

强烈遭责南非军队继续军事占领安哥控的部分领土, 侵犯其国東主权、独 

立和领土完整， 并敦促南非军队立即无条件地撒离安哥拉领土，

1 某些西方国家和以色列，虽经国际社会一再呼吁ÜS趣续同南非种族主义政 

权进行军事勾结和核领域内的勾结，同时其中某些西方国家动辄使用否决权不 

断地唯援安全理事会果断处理南非问题的一切努力， 深表失望，

« 第 S — 10/2号决议。

7 参看A / 4 1 / 4 Ô 0 ,附件一，附录 Ï

« A / 3 9 / 4 7 0 .
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回顾专门讨论裁军问题的大会第十届特别会议曾决定安全理事会应采取适 

当有^ 骤以防止非洲统一组织关于非洲非核化的决定的执行受到胆振； ’

栽调需要通过确保非洲大陆为无核致器区来维持非洲的和平与安全，

1 . I f 南非大规模增强军♦ 机器，特别是疯狂取得核武器能力，以便进 

行暴â 和侵略，并作为说诈的工具；

2 . 进一步避责任何国家、公司、机构或小人与南非种族主义政权进行的 

切形式的核勾结，特别邀责某些会员国向其本国境内一些公司颁发对南非核

设施提供设备及技术和维修服务许可证的决定；

3 . 重申种族主义政权取得核武器能力对国际和平与安全构成极其严重的 

危险，特别是危及非洲各国的安全，并增加了核武器扩散的危险；

4 • 表示全力支持面临南非核能力威胁的各非洲国家;

5 . 赞扬已经采取措施跟制在核领城及其他领城同南非合作的那些国家政府 

最近所采取的行动；

6 . 要求南非和一切其他外国利益集团立即停止开采和掠夺纳米th亚的细

资源;

7 . 吁请所有国家、公司、机构或小人立即停止同种族主义政权进行的一 

切形式的军事勾结和核勾结；

8 裁军审议委员会于其1 9 8 7 年会议上特别计及联合国裁军研究所 

关于南非核能力报告中所载调查结果，优先审议南非的核能力问题；

9 . 里安全理事会尽速完成其对关于南非问题的第4 2 1 ( 1 9 7 7 )号 

决议所设委员会的各项建议’°的审议，以便堵塞现有武器禁运的編洞，并使武器

， 第 S -1 0 / 2 f决议，第 6 3 (0厥 ，

，。 参看《安全理事会正式记录，第三十五年， 1 9 8 0 年 7、 8 和Q月份补 

编 》，第 S / 14 17  9 号文件。
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禁运更为有效，并且特别禁止同南非种族主义政权在核领械进行任何形式的合 

作 和 購  ’

1 0 . 再次要求南非立即让国际原子能机构视察其一切核设施和核设备?

11 . i 秘书长密切注意南非在核领械的发展情况，并向大会第四十二届会 

议提出报告/


